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Personerne.

Den offentlige Mening.
Orpheus, Musiklcerer i Theben.
Eurydice, hans Kone.
Jupiter.
cAristcus, en Hyrde.
i Pluto, Gud for Underverdenen.

Merkur.
Mars.
Daechus.
Hans Styr.
Juno.
Diana.
Venus.
Cupido.
Minerva.
Guder, Gudinder o. ). v.
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dørste LIKt.

Forsir Lilirdr.

Enrydires §od.
<Egn i N-erheden af Theben. I Baggrunden en Kornmark. TUvenfirc
Aristtus' Hytte med den Indstriit over Doren: „bristens, Honning-
fabrikant en uros og en detail. Depot i Bjerget Hymettus." Tilhvire
Orpheus' Hylte med den Indskrift: „Orpheus, Direkreur for Conserva-
torret i Theben, giver ogsaa Timer i Musik.")

Lndledningsscene.
Den offentlige Mening.

Hvem jeg er? — I dette Stykke
Erstatter jeg de Gamles Chor.
Jeg er den offentlige Mening —

Hvad Alle mene i Forening,
Udtaler jeg med rene Ord.
De veed at i de gamle Dramer

Fortæller Choret siet og ret

Hvad, mine Herrer mine Damer!
De bedst begribe uden det.

Min Lod det er at rose, dadle —

Dertil alene bli'er jeg brugt;
Dog vil De jevnlig see mig adle,
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Hvad der i Grunden ei er smukt,
Og omvendt kan det ogsaa hcende,
At De vil see mig drive Spot
Og rakke ned og dygtig skjcende
Paa det, der cedelt er og godt.
Jeg frygter ei, at De vil kjedes,
Men hor — De maa ei heller vredes,
Af Dem har jeg jo leert det Hele,
Husk, jeg er De, og De er jeg,
Og derfor Last og Brast vi dele,
Mit Alter ego, glem det ei!

eHun gaser.)

Forste Scene.
(plukker Blomster og binder deraf en Guirlande).

Couplets.
1.

Et Hjerte, der af Lccngsel plages,
Forfrisker Sovnen ei.
Naar Sol staaer op, jeg stadig drages
Herhen, den samme Bei.
Fjernt og ncer jeg seer, hvor herlig
Naturen blomstrer frem,
Plukker Blomster, om og kjcrrlig —

Veed I vel, til hvem? —

Om og min Mand bli'er nok saa vred,
Det er til Hprden toet herved!

(Hun nænner sig frygtsomt til ArisieuS' Hotte og stænger en Enir-
lande paa Doren.)

2.

Hver Dag af Roser, Krusempnter
Jeg fletter mig en Krands;
Hver Dag som nu med den jeg ppnter
Hans Dor med kjcrrlig Sands.
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Jeg mig skjuler hist bag Ranker,
Jndiil han kommer hjem,
Dobbelt stärkt mit Hjerte banker
Veed I vel for hvem?

Om og min Mand bli'er nok saa vred,
Det er for Hprden tæt herved!

<Hnn aabner forsigtig D-ren til Hvilen og titter ind i Stuen. I
det Samme kommer Orpheus ind fra den venstre Side med

Violinen i Handen.)

Anden -Kcene.
Eurydice. Orpheus.

Eurydice.
Jo, han er gaaet ud som scedvanlig! Jeg vil

berede ham en lille Overraskelse. Han skal, uaar

han vender tilbage, komme til at gaae paa Lavendler,
Mhrther og Thymian.

(Hun rager de Blomster, hun har i sin Kjole, og stroer dem foran

Hytten.)

Orpheus.
Hvad seer jeg? Er det ikke Chloe, Nymfen

med de smcegtende Vergißmirnichtsvine, med Purpur-
munden, med Svanehalsen, med Perletcenderne, med

Alabasternakken? Er det ikke mit Hjertes Nymfe? —

Og hun er alene! Jeg vil spille hendes Andlings-
melodi, for at hun skal blive behagelig overrasket ved

at see mig. (Han spiller en liden stabelig Melodi paa AioUnen.)

Eurydice.
Himmel, min Mand!

Or p h e u s.

Dvd og Helvede! min Kone! (Sagte) Jeg maa

gribe til Offensiven, inden hun selv erklærer mig
Krig. (Hoit) Ha! Endelig griber jeg Dig paa fersk
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Gjerning! Hvem er det, Du strøer Blomster for?
Eurydice.

For Zephhr!
OrpheuS.

Vind! Vind!

Enrydice.
Og hvem vardet, Du spillede saasmcegteude for?

Orpheus.
For den kydske Luna.

Eurydice.
Jo vist! Nei jeg kjender dine Maanestins-

svcermerier bedre. Dog, hvorfor spilde Ord paa
det? Du elsker en Anden end mig, og jeg elsker en

Anden end Dig. Gaa Du dine Veie og lad mig
gaae mine.

Orpheus.
Zens, hvilke emanciperede Grundsætninger!

Eurydice.
Eengang maa det ud, om det saa stal ud af

mine Sidebeen! Orpheus, jeg er kjed af Dig. Da

jeg blev din, troede jeg, at jeg gistede mig med en

Kunstner, der var istand til at stemme mit Hjertes
fine Strenge til sød Harmoni. Men hvor jeg bedrog
mig? Orpheus, Du er jo en ganste almindelig
Bierfidkernatur!

Orpheus.
Qvinde, din Dom er bitter ....

Eurydice.
Som den Lod, Du har beredt mig! Men det

er ikke vcerd at tale derom. Gaa Du med dit
Lirumlarum til Kipper og Skjcenkestuer — der hører
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din Musik hjemme. Mellem os er det forbi. Jeg
er af god Familie: min Fader var en respectabel
Halvguds min Moder en hderst charmant Flodnhmfe
— jeg begriber altsaa ikke, hvorfor jeg skulde hensukke
mit Liv i saadant et Aag.

Orpheus.
Med saadanue Anskuelser kan Du komme vidt.

Eurydice.
Jo videre, jo bedre, naar jeg bare kommer bort

fra Dig! Jeg vil heller ikke lcengere skjule for Dig,
at jeg elsker Aristeus.

Orpheus.
Han handler med Honning. Hvor det vil blive

sodt! — hahaha!
Eurydice.

Det er det Samme! Aristeus har mit Hjerte,
og Du har — min Foragt!

Orpheus.
Ja saa er det et stort Sporgsmaal, hvem af

os der er mest at misunde — jeg eller Aristeus!
Eurydice.

Jutet i Verden skal stille mig fra ham!
Duet.

Orpheus.
Det mener Du?

Eurydice.
Ja, ja, min Ven.

Orpheus.
Saa Du hader mig grundig nu;

Eurydice.
Ja, ja, min Ven.
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Orpheus.
Du elfter ei engang Artisten?

Eurydice.
Nei, nei min Ven.

Orpheus.
Og Hader selv Violinisten?

Eurydice.
Ja, ja, min Ven,
Ham er det netop, jeg Hader mest!
Det fordomte Spil
Er min vcerste Gjast;
Thi hvor jeg gaaer, og hvor jeg staaer,
Den Klimpren til mit Dre naaer.

Orph e u s.
Ei LEre Du mig levner!
Ha, Frakke! jeg mig hevner!

Eurydice.
Men hvordan? men hvordan? Hvad vil Du

da gjore?
Orph eus.

Til Straf flal strar Du hore
Min sidste Spmphoni.
Det er et Bark, der sprudler
Af agte Poesi!

Eurydice.
Naade, Naade! En anden Dag!

Orpheus.
Det er en Times Sag.
Jeg strev den i E Dur.
Var stille som en Muur.

Eurydice.
Barbar! En Time! Hvorfor ei fleer?

Orpheus.
Jeg svarger paa, Du om Dacapo be'er!
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Eurydice.
Jeg stopper Drot til

Orpheus.
Du mig beundre vil.

Eurydice.
Nei, nei, net, net, net, net, net, nei!

(OrphenS spiller paa Violinen. Eurndice stopper Arene til i For-
tvlvletse.)

Eurydice.
/Det klinger radsomt!
IFaaer det ei Ende?

/ Orpheus.
/At det er deiligt,
^Det kan nok hcendel

Eurydice.

!
O stands, hold op,
Jeg ellers doer!

Orpheus.
Slig ikke: Stop,
Men hor, o hor!

Eurydice.
O hvilken Qval!

Hold inde, ti'

Orpheus.
Her er Geni
Og Phantasi!
Hor nu blot paa dette Motiv!
Der er Folelse og Liv!

Eurydice.
O, hvilken Qval!
Hold inde, ti!
Skal den Qval aldrig ophore?
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Orpheus.
Denne Sats vil Dig rore.

Eurydice.
Nei, nei, net, nei, nei, net, nei!

Orpheus.
Denne glissato —

Eurydice.
Ak!

Orpheus.
Og saa legsto —

Eurydice.
Ak!

Orpheus.
Nu pizzicato —

Eurydice.
'

Ak!

Orpheus.
Aceeleranäo.

Eurydice.
Hvor han martre kan mit Dre!

Orpheus.
Ritardando',
Presto, presto,
Animato !

Agitato!
(Han vedbliver at spille: Eurydice synger:)

Eurydice.
Aldrig har jeg dog hort Magen,
Slig en Oval ei tccnkes kan!
Hor, o Venus! hor min Klage!
Befri mig dog for denne Mand!

Eurydice.
Hvilket ucapolitansk Barbari, hvilken raffineret
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Tortur! Det er jo endnu vcerre end vaade Skjorter
og Mangel paa Svvn! O Benns, rosenfingrede
Gudinde med det søbe Smiil, befri mig for Orpheus,
og jeg vil offre ti mcelkehvide Lam til Dig!

Orpheus.
O Zens, mcegtige Tordengud! Du, som ryster

dine ambrosiske Lokker og saaer hele Olympen til at

skjcelve, befri mig for Eurydice, og jeg vil synge de

skjpnneste Hymner til din LEre! —Qvinde, dit Hjerte
er rummeligere end din Forstand, og din Samvittig-
hed rummeligere end dit Hjerte.

Eurydice.
Hvad sviger saa deraf?

Orpheus.
Deraf følger, min sode Skat, at jeg ikke lcengere

gjvr mig Illusioner. Min Pande er bestemt til at

bcere en Laurbcerkrands og ikke den Prydelse, som
din Letsindighed vil becere den med. _

Eurydice.
Godt, saa ville vi skilles.

Orpheus.
Den blotte Tanke om denne Skilsmisse fylder

mig med usigelig — Henrykkelse; men ....

Eurydice.
Dette „Men" er mig et Dolkestik!

Orpheus.
Men jeg maa tage Hensyn til den offentlige

Mening. Jeg kommer som Informator i en hcel
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Deel meget anstcendige Familier, hvor man har et
andet Begreb om Wgteskabct end vi To. Man hol-
der ikke af Wgtefolk, der leve i adskilt Forening.

Eurydice.
Det er jo latterligt!

Orpheus.
Det er nok muligt, men jeg tyr ikke compro-

mittere min Fremtid.
Eurydice.

Alle daarlige Musikanter tale nu om Fremtiden.
O, hvor de ere mig modbydelige disse Fremtidsmu-
sikanter!

Orpheus.
Det er, fordi Du ikke har nogen Idee om Frem-

tidsmusiken.
Eurydice.

Fordi der ikke er nogen Idee i den. Fremtids-
Musiken er en Musik, hvorom Nutiden med Rette

paastaaer, at den ikke vil have nogen Fortid.
Orpheus.

Godt sagt, meget aandrigt, Madam! Men nu

kan det vcere nok derom. Jeg har fast besluttet at

gjsre Ende paa dine Kicerlighedshistorier og vise din
Tilbeder Vinterveien.

Eurydice.
Vinterveien, ja men nu have vi Sommer.

Orpheus.
Ja det har vi; men lad ham dog vogte sig for,

at han ikke kommer ind i den Kornmark der!

Eurydice.
Hvem vil hindre ham deri?
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Orpheus.
Ikke Andet end noget Vist, som jeg har strøet

mellem de gyldne Ax.
Eurydice.

Hvad stal det sige?
Orpheus.

Punktum! Det strve vi Sand paa! Jeg gaaer
nu hen i Conservatoriet for at indstudere min nye

Symfoni i C-Dur med mine Elever. Adieu, min

Dukke! Hust saa paa, hvad jeg sagde Dig om

„noget Vist" derhenne i Kornmarken! Forstaaer
Du mig?

lHan gaaer.)

Tredic Scene.

Eurydice (atme).

Hvad vil han sige med sit „noget Vist" i Korn-

marken? . . . Det afskyelige Menneste er i sin

Jalousi capabel til Alting. Aristeus gaaer bestandig
igjcnnem denne Kornmark, naar han vil passiare
lidt med mig .... Hm! . . . Skulde han have
lagt en Snare for min hulde Hyrde? Jeg maa ad-

vare min elskede Aristeus! . . . Hvilken Ulykke at

vcere gift med en Mand, som man ikke elster, og at

elske en Mand, som man ikke er gift med! Eller

elster jeg' maastee ikke Orpheus, fordi jeg er gift
med ham, og elsker jeg maastee Aristeus, fordi jeg
ikke er gift med ham? Er det Kjcerlighedcn, der

staaer i Veien for Wgteskabet, eller er det Wgte-
skabet, der staaer i Veien for Kjcerligheden? Ak,
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hvem formaaer at besvare mig disse indviklede
Spprgsmaal.

(Hun gaacr ud iilvenstre. I samme Dieblik viser ArisieuS sig paa
Hoien i Baggrunden.)

Fjerde Scene.
Aristeus. Senere: Eurydice.

Hyrdesang.
Aristeus

(bliver staaende i Baggrunden.)
Hor! Aristeus er jeg, der til sin Grasgang drager,
En Honningfabrikant, der laver selv de Kager,
Som Livets Malurtdrik forsede for Enhver,
Der er god, der er from og Guderne har kjccr!

Seer jeg Morgensolen stiilne
Hist paa Bjergets Top;

Seer jeg, hvordan dybt i Dalen
Alting vaagner op;

Seer jeg mine Bier svarme
Om i muntert Chor

Og i Skarer ned sig sætte
Paa den duftende rige Flor

Da priser jeg min Skjocbne glad
Og onster mig ei andet Fad!

Ah!
Seer jeg Faarestokken grccsse

Teet ved Berkkens Nand

Og at søge Lp i Krattet
Hist for Solens Brand;

Seer jeg min Hyrdinde slumre
Mellem gronne Traer,

Og med hede Kys jeg vakker
Dmt den Lille der —

Saa priser jeg min Skjccbne glad
Og onster mig ei andet Fad!

(Han seer sig forsigtig omkring.)
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Saa lyrist-fromt, saa idyllifl-formlvst, saa naivt-

naturbegeistret, saa rhhthmisk blomstrende udtaler jeg
mig bestandig, naar jeg troer, at der er Folk i Ncer-

heden; thi saadanne rprende Talemaader, saadanne
blomsterduftende Phrascr synes Alle godt om, og
Verden har altid ladet sig bestikke af Phraser og
Talemaader! I skulde bare vide, hvad det er for
uederdrcegtige, iuferualske Plauer, jeg gaaer og

brygger paa! Lykkes den Plan, som jeg-har indgivet
Orpheus, saa kommer jeg idag til at slaae et stort
Slag! Ak, der kommer den blondlokkede, blaaepiede

varmtfoleude Eurydice! Jeg vil lade, som om jeg ikke

er kommen gjennem Kornmarken. cH-»> trætfer p« inbage.)

Eurydice
(sommer ind fra venstre Side),

Overalt har jeg sogt Haus dyrebare Spor —

men forgjeves! Ved Gratierne, der er han! —

Aristeus, huldsalige Hyrde! Forsigtighed er Moderen
til Viisdom.

Aristeus.
Hvad kommer det Familieforhold mig ved!

Eurydice.
Tag Dig i Agt!

Aristeus.
Hvorfor?

Eurydice.
Pst! tal ikke saa hpit!

Aristeus.
Jeg maa dog tale saa hvit, at Du kan forstaae

Ullg. (Han lader, som om han vil gaae gjennem Kornmarken.) Jeg
kommer strax. . . .

2
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Eurydice.
Ved alle Guder! hvis dit Liv er Dig fjært,

saa rur Dig ikke af Pletten!
Arist eu s.

Da jeg flal fængsle mine Fsdder og min Tunge,
saa maa jeg vel tage min Tilflugt til Mimiken.

(Han gjor et Skridt henimod Kornmarken.)

Eurydice.
Aristeus, huldsalige Hyrde! jeg beder, jeg be-

svcerger Dig, ikke et Skridt lcengere!
Aristeus.

Hvad flal det sige? Hvad betyder denne Frygt,
denne Angst?

Eurydice.
Min Mand, den Barbar, har opdaget vor

Kjcerlighed. Han har lagt en Snare for Dig mellem

disse gyldne Ax, de khdfle Vidner til vor Kjcerlighed.
Aristeus.

Papperlapapp!
Eurydice.

Hvilken Yndig Naturlyd! O lad mig advare

Dig, huldsalige Hyrde! Der er lagt Snarer for
din Fod, og hvis Du gaaer igjennem Kornmarken,
er Du forloren. Jeg veed det fra min Mand, jeg
veed det!

Arisreus (s-gan

Hvad det er for et dumt Fce! Han vil fange
mig i en Snare, og saa lader han mig advare! Jeg
maa see at raade Bod paa hans Ubchcendighed n°>i>

Min søbe lille Killing, veed Du, hvad min Mening
er derom?
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Eurydice.
Nei!

Ari st eu s.

Det er ikke andet end Dumheder det Hele.
Eurydice.

Dumheder! . . Han var rasende, og han har
svoret paa, at hvis Du ....

Arist eu s.

Hahaha! Der kan Du see, hvormeget jeg frygter
for hans Snarer. hopper omkring i Kornet.)

Eurydice.
Aristeus, huldsalige Hyrde, Du styrter Dig i

Fordærvelse!
Aristeus.

Det har ingen Nyd, og selv om saa var, hvad
vover man ikke for at komme til Dig!

Eurydice.
Velan, saa vil jeg dye med Dig!

(Musik i Orchestret.)

Aristeus (sagte).

Endelig!
(De gaae begge To ind i Kornmarken for at mode hinanden. Eury-

dice bliver pludselig ftaaende.)

Eury di ce.

O vee!
A rg s t e u s.

Hun sidder fast!
Eurydice.

Jeg er sangen!
Aristeus (sagte).

Ja Du sidder rigtignok vcerre i det, end Du
troer.
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Eurydice.
O Himmel, hvad foregaaer der med mig!

A r i s t e u s

(bærer hende ud at Kornet og lægger hende paa en V«nk tilvenstre paa

Scenen).

Pluto! bliv atter Dig selv! . ^ . Een, to, tre!
(Han kaster Hyldedragten af og forvandles pludselig til Guden for Under-

verdenen.) Og nu ville vi mpnstre lidt op med Ele-

menterne. (Han vinker med sin Tresor!. Torden og Lynild. Det

bliver mor! Nat. Esteral Uvejret er sorbi)!

Saaledes bcerer man sig hos os ad med Ele-

menterne!
Eurydice. '

Mcegtige Gud! Skal jeg da dpe?

Aristeus (P>nr°).

Ja som en Muus! Lasciate ogni speranza!
(Han vpslaaer en skingrende Latter.)

Eurydice.
Men jeg syler siet ingen Smerte.

Aristeus.
Ja det stal jeg nok forklare Dig en anden

Gang.
Eurydice.

1.

Sig som en Engel Doven ncrrmer

Og rakler Haanden mig som Ven —

Lad Andre hilse den med Taarer,
Jeg med et Smiil vil hilse den.

2.

Ei Hjertet vphort er at banke,
Det siaaer med dobbelt starke Slag,
Og intet Mulm mit Blik omflorer —

Nu blider det forst for Alvor Dag.
vel lov vol! (Hun synker livlos om paa en Gr«Sb.«»k.)
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Ari s leus
(griber hendes Arm og foler Pulsen).

Bums! der ligger hun. En Taare — en Taare!

Og saa bort! Men fyrend vi tage bort, ville vi dog
lade Hr. Gemalen höre lidt fra os!

(Musik.)
(Han magnctiserkk Euiydick. Hun paagnkr op og rejser sig, ligesom

modstrcebende; hendes Holdning er stiv og forstenet. Pluro stamper
i Gulvet. Ist colossal! Skrivetoi med et brcendende Blcekhuus lommer

tilsyne. Pluto tager Pennen, der flammer i Spidsen oa peger paa

Orpheus' Hylte). Der er en Pen og Skrivetsi!

Eurydice
(striver paa Doren folgende fire Verslinier, der, imens hun striver, for-

vandle sig til Jldbogstaver):

Nu er jeg dsd og maa herfra.
Det nytter ei, at Du mig venter,
Thi det er Pluto, Fanden, som vil ha'e
Mig ned til sig, og som mig henter.

(Aristeus ^Plutof griber Eurydice.)

Ari sten s (Piuw).

„Fra" — „ha'e! Rimene ere just ikke glimrende;
men det er da heller ikke Alt Guld, hvad der glimrer.
Og nu ned til mit dunkle Rige!

(De forsvinde Begge gjeunem en Lem i Gulvet.)

/emtc Kcene.
Orpheus

(konimer ned af Hoien tilvenstre, han nynner):

Hver en Stilling har sin Plage,
Hver en Stilling har sin Rod;

men en vcerre Plage end at vcere Informator gives
der dog ikke. Naar jeg som idag har givet et halvt
Dusin Timer, saa hainrer det i Hovedet paa mig,
soin om der sad en Grovsmed med sin Ambolt.
Men hvad stikker Jorden, maa jeg spprge? Klokken
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tre holdt jeg op at informere, og nu er det allerede

mørt Nat. Jeg har endnu ikke spiist til Middag,
og det er allerede Tid til at spise til Aften. Lad

gaae! Saa holder jeg kun eet Maallid istedenfor to
— det er altid en Besparelse. lHa» er rommen yen ni in

Huns og faaer Die naa Indskriften.) Hvad er det for en Skrift
over Dyren? Ved Jupiter, det er min Kones Krage-
tæer! — hvad skriver hun?

,,Nu er jeg ded og maa herfra.
Det nytter ei, at Dn mig venter,
Thi det er Pluto, Fanden, som vil ha'e
Mig ned til sig, og som mig henter!"

Hvad for noget? Hun er dyd? . . . Det er

ikke muligt! .... Men hvorfor ikke? Hun maa jo
vcere dyd, siden hun selv siger det. Tak, Tak! Jeg
takker Dig, Zens, nuegtige Skysamler! (H»» seer sig

urvng omkring.) Her er da Ingen, der kan hyre mig.
Nei, ikke en Moders Sjcel! Jeg kan altsaa uforsthret
hengive Mig til Mi« Glcede. cyan gnidrr sig i Hcrnderne.)

Jeg takker Dig endnu engang, himmelste Zeus, jeg
takker ogsaa Dig, Eurydice, for den glædelige Over-

rastelse, som Du har beredt mig! Hvilket mis-

undelsesvcerdigt Tab! Hvor salig er ikke den Mand,
der kan sige: Min salig Kone! Jeg vil hurtig hen
til min hulde Nymfe og meddele hende min Lykke! . .. .

(Musik, Lon og Toeden.)

sjette Scene.
Orpheus. Den offentlige Mening

(med en Falkel i den ene Haand og en Svode i den anden).

Den offentlige Mening.
Tilbage!
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Orpheus.
Ha, det er den offentlige Mening, der allerede

er opsat paa at forfølge mig!
Den offentlige Mening.

Ja det er den offentlige Mening, der foreholder
Dig det Usommelige i din Glcede og straffer Dig
strengt, fordi Du giver den Luft paa en saa upassende
Maade.

Orpheus.
Hvad skal det sige?

Den offentlige Mening.
Du skal paa Stedet folge mig til Olympen,

kaste Dig for Jupiters Fodder og fordre din tabte

Hustru tilbage.
Orpheus.

Grusomme, hvad siger Du? Jeg stnlde fordre
Eurydice tilbage? Jeg skulde saa gesvindt opgive
min Enkemandsstaud? Hvis jeg gjorde et saadant
Skridt, fortjente jeg ikke den Lykke at'have mistet
min Kone.

Den offentlige Mening.
Du maa gjore dette Skridt til Opbyggelse for

Efterverdenen, for at den dog kan ncevne een Bgte-
mand, der har onsket sin Kone, der var under

Jorden, op paa Jorden igjen. Ellers er det Om-
vendte Tilfceldet. Til Lon derfor lover jeg Dig,
at dit Navn skal komme til at prange i Moritz's
Mythologi og i Brockhaus's Conversationslexicon.

Orpheus.
Men jeg elsker hende jo ikke.
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Den offentlige Mening.
O sancta simplicitas! Hvis Du elskede hende,

behpvede jeg jo ikke at komme med Fakkel og Svpbe

for at tvinge Dig til dette Skridt.

Orpheus.
Ja, men jeg hader og afskyer hende.

Den offentlige Mening.
Desto berømmeligere er det Exempel, som Du

vil efterlade. Hvis Dhdeu var behagelig, vilde det

jo ikke vcere nogen Fortjeneste at udsve den. Skynd
Dig altsaa!

Orpheus.
Jeg gjpr det ikke.

Den offentlige Mening.
Du gjor det ikke? Du vil hellere udscette Dig

for min Hevn? — Belan, saa skal Verden erfare,
at det er Dig, der har lagt en Faldstrikke for Eury-
dice, og at det er Dig, der har taget Livet af hende.
Saa stal Verden erfare, hvad det er for et dydigt
Forhold, Du staaer i til Nymfen, den hvidarmede
Chloe. Hvad, trocr Du, Fplgcn vil blive deraf?
Alle Mennester ville pege Fingre af Dig.

Orpheus.
Skrcekkeligt!

Den offentlige Mening.
Du vil miste dine Informationer.

Orpheus.
Forfcerdeligt!

Deu offentlige Mening.
Du vil blive udstedt af Couscrvatoriet og for-

meent Adgang til Casinomafleraderne.



25

Orpheus.
Frygteligt!

Den offentlige Mening.
Saa kom da!

Duet.

Den offentlige Mening.
Kom! Dig LEren stal ledsage.
Den ganer med Elstov Haand i Haand!
Zeg stal som Forer Dig ledsage!
Gaa trostig i mit Levebaand!

Orpheus.
Kom! Mig LEren skal ledsage,
Jo derpaa kommer fedt det an!

Jeg fordre maa mit Kors tilbage,
Jeg stakkels, stakkels LEgtemand!

Ändrt Nillrdr.

Viyinpcn.
(Skyer.)

horste Scene.
Jupiter. Juno. Mars. Minerva. Hebe. Neptun, osv.

(ligge og sove paa Skyerne).

En scmb le.

Chor (sovende.>

O Salighed, saadan at sove
Ak gid vor Sovn blot evig var,
Thi den er jo den eneste Glcede,
Vi Guder i Olympen har!
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Cupido
(kommer hoppende ind paa Scenen fra venstre Side).

Cupido er jeg. Jordens Brpst
Med himmelst Salighed jeg fylder.
Jeg stabtes til Alverdens Lyst,
Og overalt man glad mig hylder!
Siden Alle sove her paa dette Sted,
Er det sagtens bedst, at jeg sover med!

(Han lægger sig til at sove paa Skyerne.)
Venus

(kommer ind fra hoire Side).

Fru Venus er jeg. Jordens Bryst
Med himmelst Salighed jeg fylder.
Jeg stabtes til Alverdens Lyst,
Og overalt man glad mig hylder!
Siden Alle sove her paa dette Sted,
Er det sagtens bedst, at jeg sover med!

(Hun lægger sig paa Skyerne tilhoire og sover ind.)
Jagtmusik, der lidt efter lidt kommer ncermere.

Jupiter
(farer op af Sovuen).

Ved Saturn, hvem narmcr sig der?
Ha, hvo tor larme, naar jeg ligger her?
Er det ikke vor Datter Diana,
Der alt jager i Morgenfljccr.
Op i en Fart og gaber ei!

(Alle reise sig gabende. Skyerne forsvinde. Olympen viser sig.)
Naar tilgavns I har sovet ud,
Saa staaer ei rer saadan og maaber
Og guider Vinene, men raaber:
Velkommen hid! — det er mit Bud!

Diana
(trceder ind med sine Nymfer fra den venstre Side. Hun er meget

nedflaaet).

Alle
Velkommen, Artemis, Du Kydstc!
Det glader os at see Dig her!
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Venus.
Du er bleg. Hvad har man Dig gjort?

Cupido, Hebe, Cybele osv.
O tal, hvad har man Dig gjort?

Diana.
For mig sig aabner Dodens Port.

Couplets.
i.

Naar i den gronne Skov jeg jager,
Tralarum, tra la la la

Jeg finder sirar Actceon der

Tralarum, tra la la la

Og daglig mig min Lcengsel drager
Tralarum, tra la la la

Til ham og til de gronne Trcrer!
Tralarum, tra la la la.

Chor.
Til ham og til de gronne Trcrer.

Diana og Choret.
Til ham og til de gronne Trcrer.

2.

Jmorges, ak, derhen jeg drager
Tralarum, lra la la la

Og venter paa min Hjertenskjcrr,
Tralarum, tra la la la

Jeg lytter, kalder, grader, klager,
Tralarum, lra la la la

O, men Actceon var ei der

Tralarum, tra la la la!

Diana lUlvenslre).

Stakkels Actceon! Elskelige Ingling! Hvad er

der blevet af Dig?
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Jupiter.
Hvad der er blevet af ham? Det stal jeg strax

sige Dig! Du har gjort den ligesaa talentfulde som
videbegjerlige unge Mand saamange Concessioner,
at jeg har vceret uodt til at forvandle ham til en

Hjort. De lettroende Dodelige har jeg indbildt, at

det stete efter Din egen dydige Opfordring.
Diana

Hvilket Barbari!

I up iter.

Jeg har gjort det for at redde Skinnet. Jeg
siger Eder, Born, Tiderne have svcert forandret sig.
Vi Olympiere nyde ikke mere paa Jorden den gamle
Anseelse. Man lccggcr Mcerke til os; man holder
Oie med vore svage Sider; man bestrider vore Ret-

Ligheder, ja man begynder endogsaa at tvivle om

vor Tilvcerelse. Vi maae derfor vcere paa vor Post
og soge at udmcerke os ved en moralsk Opforsel.

Diana.
Ja Du soregaaer os rigtignok med et godt

Exempel.
Juno

(ganer hen til Diana).

Har han nu igjen vceret paa Spil? Hvad har
han nu bedrevet?

Jupiter.
Berolige Dig, kopicde Here, min liliearmede

Wgtefcelle! Alt, hvad man fortceller om din Gemal,
er kun ondskabsfuld Opdigtelse. Det er Aviscender,
opdigtede af elendige Journalister for at ucdscette
mig i dine Oiue og forstyrre det gode Forhold, der
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altid har hersket imellem os. Dog, det er ikke vcerd

at tale mere derom! Jeg maa nu beskjeftige mig med

Olympens indre Anliggenheder. (H°» blader i c» Bunk-

Papirer.) Klager, ikke andet end Klager! . . . Heida
Mars!

Mars (broler).

Her!
Jupiter.

Man lukker rigtignok Oiet i for Et og Andet

hos de Herrer Militaire; men man kan ogsaa drive
det for vidt. Vulkan spyer Ild og Flammer og be-

svcerer sig over, at Du gjor ham hans Stilling som
Wgtemand næsten uholdbar.

Mars («mugi.

Blitz, Bomber og Granater! Vulkan er en

Logner.
Jupiter.

Hvad siger Du da til Historien med det gyldne
Net, som Homer har fortalt os.

Mars.
Homer er en-jammcrlig Penneslikker — Blitz,

Bomber og Granater!

Jupiter.
Vcer ikke saa odsel med dine Projektiler! . . .

2 Grnnden ere Eders Kjcerlighcdshistoricr mig fuld-
kommen ligegyldige, men jeg o nsker at redde Skin-
net, og derfor beder jeg Eder, i Eders egen Inter-
esse, saameget som muligt at holde over det Idre.

Venus.
Hvilken Jesuit!
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Jupiter.
Cupido! . . . hvor er dcu lille Skjelm?

Cupido csjastr med Hebe).

Her!
Jupiter.

LadOpvartningspigen i Ro, Gadedreng! c->s'r

ham i Drei.) Hvorfor kan Du ikke forholde Dig ro-

lig, Du?

Cupido.
Du har givet mig Vinger og undrer Tig over,

at jeg ikke kan holde mig rolig!
Jupiter.

Jeg har givet Dig Vinger, for at Du skulde
vcere flink til at passe din Tjeneste, men i det Sted
er Du skjodeslos, efterladen og upaalidclig. Man

finder Dig bestandig,-hvor man ikke soger Dig, og

hvor man soger Dig, der finder man Dig aldrig!
Tag Dig i Agt, lille Dogenigt, eller, ved Mig! det

gaaer Dig ilde!

Cupidv (sagte).

Gamle Brumbasse! ,

Jupiter.
Gaa nu Enhver til sin Forretning! Ved Fro-

kosten sees vi igjen, men kom akkurat, for at Ambrosiaen
ikke skal blive kold. (Äurren.) Hvem murrer der? Er

jeg ikke lcengere IEgissvingeren, den altbeherskende
Zeus, siden man vover at afbryde mig med Mum-

len, som om jeg stod i en Rigsdagssal! Ved Mig!
Endnu hersker jeg med min Tordenkile og har ikke

unvcrkastet mig nogen Constitntion! Vogter Eder

for min fjerntrammende Tordenkile og forsvinder!
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Cupido (<u Venus).

Kjcere Mama, jo celdre Zeus bliver, desto mere

tyrannisk bliver han.

Benns.
Ja og desto kjedcligere bliver han ogsaa!

Diana.
Dette Llymp med sit evige Berliuerblaat bliver

mig uudstaaeligt tilsidst, og jeg vilde gjerne give mit
bedste Stykke Vildt for, at det blot vilde regne.

Venus.
Hvad om vi gjorde Oprpr? Hvad sige I dertil?

Jupiter (trerter frem).

En upassende Mumlen trcenger fra Krogen der
hen til mit Lire. Har man ikke forstaaet mig? For-
lader fodrapt Salonen, eller, ved Mig! . . .

(Guderne fjerne sig under lydelig Murren.)

Anden Scene.
Jupiter cuihoue). Juno.

Jupiter (bliver Juno Mer).

Ei see! min liliearmede Hustru! Cfag«) O det

Huuskors! (boii) Hvad vil Du mit Barn?

Juno.
Hvad jeg vil? Krukken gaaer saalcenge tilvands,

til den kommer hankclps hjem. Det stille Band har
den dybe Grund. God Krog maa tidlig krpges.
Men bagefter kommer Humlen, og som man reder,
saa ligger man ....
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Jupiter.
Ja vist, og „Ncebbet Qvceg forligcs bedst",

„En tintet So og en skurvet Orne træffe bedst sam-
men" osv. Du stulde vel ikke kunne lade Dig noie
med et halvt Dusin Sprikvorter ad Gangen, lilic-

armede Hustru? . . . Hvad vil Du forresten?
Jun o.

Den Tilvcerelse, Du bereder mig, er ... .

Jupiter.
Utaalelig! det er bestandig den gamle

Vise. Kan Du ikke til en Forandring synge en

anden?

Jun o.

Er det da saa vanskeligt for en ZEgtemand at

vcerc sin Hustru tro.

Jupiter.
Det beroer meget paa Omstcendighederne. —

Men hvad er der nu iveieu?

In no.

Du lader, som om Du ikke vecd det? Afskyelige
Hykler, viid da, at en deilig dodelig Qvinde pludse
lig er forsvunden fra Jorden. En Gnd har bortfort
hende. Den Bortfortc hedder Eurydice, Bortforeren
hedder — Jupiter.

Jupiter.
Du plager Dig til ingen Nytte, altid mistcenk

somme Herc! Hor mine bevingede Ord, og Du stal
snart indsee beskcenimct, hvor nretfcerdig Du anklager
mig. Eurydices Bortforelse er mig bekjcndt, og jeg
har bortscndt Merkur, det stormsneltvandrende Jilbud,
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3

i en hemmelig Mission, for at han flal flaffe mig
den mest detaillerede Underretning. Er min Mis-

tanke grundet, hvad min Alvidenhed lader mig for-
mode, vil Straffen ganske vist indhente Bortfprereu.

Juno.
Du lyver, som det var prentet.

Jupiter.
Ved Mig! jeg taler Sandhed. Men jeg for-

nemmer en Susen af Merkurs Vinger — hor hans

Beretning og bedpm niig cu anden Gang mildere.

Tredie Scene.
De Forrige. Merkur.

Merkur.

Mcegtige Tordeugud, Skysamler, ZEgissvinger,
Gudernes og Menneskenes Fader, Optime Maxime!

Jupiter.
Ingen officielle Smigrerier, om jeg tøv bede! . . .

Hvorfor har Du ladet mig vente saalcenge paa Dig?

Merkur.
Jeg har forstuvet min venstre Vinge undcrveis

Paa Toppen af et Egetrce.
Jupiter.

De dpdelige Jordbcboere komme nu hurtigere
afsted end de udødelige Guder!

Merkur.
De ere virksomme — de have Jernbaner og

Dampskibe.
3
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Jupiter.
Ja siden de have lært at benytte Dampkraften,

dele de Magten med os.

M erkur.
Men hvorledes dele de den? De haveKraf-

ten, og vi have Dampen.
Jupiter.

Gribes de ikke af Svindel, naar de fare afsted
med saadan en Hurtighed?

M e r k u r.

De elske Svindel. Det er den, der har for-
trængt Dig, og den er nu almcegtig blandt Jord-

beboerne.

Jupiter.
Jeg fatter Dig ikke.

Merkur.
Fordi Du ikke ksender Noget til Handelsver-

denen. Men jeg, der er Gud for Handelen . . . .

Jupiter.
Og Spidsbubcriet . . .

M c r k u r.

— Ja det kommer ud paa Eet — jeg har
kastet et dybere Blik i de jordiske Anliggender, og

jeg tor, uden at træte Beskedenheden for nær,

dristig paastaae, at jeg af alle de olympiske Guder er

den Eneste, der bliver ordentlig dyrket paa Jorden.
Dit Navn horer man aldrig, medens mit glceder
sig ved en udbredt Popularitet. I Altoua f. Ex.
udkommer daglig mit Portrait.

Jupiter.
I Altoua?
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Merkur.

Ja. Er bet muligt, at Rygtet om denue stolte
By euduu ikke er naaet til Olympen? Derfra ud-

breder jeg hver Dag som „Den Altonaer Merkur"
over hele det store Fcedreland de allerpaalideligste
Beretninger om slesvigholsteenske Turnerfester og det

'tydske Sprogs skammelige Undertrykkelse.
(Hau vifer Hain et Eremplar af „Altonaer Merkur".)

Jupiter.
Aa, det er jo kun en Lap Papir.

Merkur.

Ja, men det er det, der regjerer Verden.

Jupiter.
Jeg fatter ikke din Tale .... Men for at

komme til Andet, har Du udrettet dit Mrinde?
Merkur.

Jeg kommer ligefra Underverdenen, hvor det

gaaer lystigt til. Der er ikke en Moders Sjcel
blandt de Afdpdes Sjcele, der ilke er sjceleglad og
morer sig udmcerket.

Jupiter.
Men Pluto?

Merkur.

Han var reist bort.

Jupiter.
Naar?

Merkur.
For fjorten Dage siden.

Jupiter.
Du har altsaa ikke seet ham?
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Merkur.
Jo. En TimeStid for jeg tog bort, kom han

tilbage til Underverdenen.

Jupiter.
Hvorfra?

Merkur.
Fra Jorden.

Jupiter.
Alene?

Merkur.
Nei, med en udmcerket smuk Dame, som han

har ført bort fra hendes Wgtefcelle.
Jupiter.

Hendes Navn?
Merkur.

Eurydice.
Jupiter (tit S-wv).

Hvad siger Du nu?

JUUo (omfavner ham).

Jeg beder tusinde Gange om Forladelse. Jeg
kan ikke sige Dig, min himmelske Gemal, hvor denne

Efterretning glceder og henrykker mig.
Jupiter (sagte).

Mig ikke! (»»u) Denne Plnto er da ogsaa en

sand Don Juan! — Kommer han til mig?
Merk u r.

Paa Meblikket. Jeg har sagt ham, at Du

ventede ham, og han lod strax sine kulsorte Heste
med de gyldne Tommer spamde for den letrullende

Fiirspandsvogn ... Jeg horer allerede Raslen af
hans Equipage.

(Musik.)
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Merkur.

Herre, der er hau!

fjerde Krone.
Jupiter. Pluto

(ledsaget af tre Dcemoner; de bære Liinflaster og forstjellige Spisevarer)'

Pluto.
Hil Dig, Olympens altsormaaende Behersker!

Hil Dig, almcegtige Kronide! Hil . . .

Jupiter.
Kun ingen virakdustende Phraser!

Pluto.
Son af min Fader! Tit Onske er mig en Be-

saling. Hvorledes lever din Hustru, Altings Moder

og Ophav?
Jupiter li en barst Tone).

Det kommer ikke Dig ved! — cafsid-s) Bian

seer paa Hain, at han har en daarlig Samvittighed.
Pluto (afsides).

Man seer paa ham, at han har Noget paa

Hjertet. Skulde han have lugtet Lunten? Han paa-

staacr rigtignok, at han ikke holder af Smiger, men

jeg vecd det bedre. Jeg vil smigre ham lidt i

bunden Stiil — det synes han bedst om. (»«>»!

Hvor der er herligt her! hvor vederqvcrger
Mig ei den rene Wthers friste Pust!
Med hvilken Lyst indannder jeg ei her
Den sode Duft i denne Gudebolig!
Her vides ud mit Bryst, der sammenknuges
As Underverdnens svovlbefcrngte Dunster:

Her former Alt sig til et fuldendt Digt —

Hos mig, i Dybet, er der frygteligt!
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Jup iter.

Er Du ikke snart fcerdig med dine hinkende
Jamber?,

Pluto.
Et Hav af Toner til mit Dre strommer
Og fylder Sjalens Dyb med Harmoni.
Hist Turtelduen fedt i Reden kurrer,
Og Amors Piil sra Duesirengen klinger;
Her toner hoit til Musers lette Dands

Apollos Sang og Klangen af hans Plekter:
Her former Alt sig til et fuldendt Digt —

Hos mig, i Dybet, er der frygteligt!

Jupiter.
Hvis Du troer, at Du kan fyre mig bag Lyset

med dine daarlige Vers, saa tager Du feil!

Pluto.
Har jeg ikke sagt den rene Sandhed? Er det

muligt at rose Eders Lykke formcget?
Jupiter.

Vor Lykke? Men Du da! Lever Du da ikke

som deu kjcere Gud i Frankrig?
Pluto.

Mit Rige har lutter Skyggesider!
Jupiter.

Maa jeg frabede mig dine daarlige Ordspil. —

Hvad har Du bestilt i de sidste fjorten Dage?
Pluto.

Det Samme, som jeg altid bestiller. Jeg sover,
eller jeg spadserer ved Brevden af Cocytus, og naar

jeg der træffer paa en eller anden nylig ankommen
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interessant Skygge, indlader jeg mig med ham og
lader ham fortcelle mig sit Lcvnetslpb.

Jupiter.
Nei hvor idyllist! Tro blot ikke, at Du kan

bilde mig det ind! — Du skulde vel ikke kjende
Noget til en lille Hytte i Omegnen af Theben?

Pluto.
Theben? hvor ligger den Bh? Ah, i Boeotien,

troer jeg, men svcrrge paa det, tpr jeg ikke — der-
til er jeg for lidet bekjendt med Oververdenen og
hvad dertil hprer.

Jupiter.
Du har misbrugt din underjordifle Magt og

frarpvet en cedel IEgtefcelle hans bedre Halvdeel.
Pluto.

Jeg, Herre?
Jupiter.

Du, Herre!
Pluto.

Hvo understaaer sig at besmitte mit gode Navn

og Rygte? Hvo har vovet at bagvaske mig hos
Dig?

Jupiter.
En Nar kan spprge om mere, end ti fornuftige

Folk ere istand til at svare paa! . . . Forstil Dig
ikke lcengere! Jeg veed det Hele . . .

Pluto.
Jeg svcerger ved Styx, ved alle Uuderverde-

nens . . .

Jupiter.
Ti, eller, ved Mig! . . .



Herre!
Jupiter.

Jeg er ikke vant til at taale Modsigelser. (®™

horer Skrig og Raab udenfor Scenen) Hvad er det?

Pluto.
Hvor kan jeg vide det. (Amres) Det lader til,

at der er Ufred i Olympen! Det er nok en Illustra-
tion af den berpmtc tydske Enighed!

Femte Scene.
De Forrige. Atle Guderne

(styrte ind i broget Uorden).

C h o r.

Til Kamp, I Guder!
Alle Mand!
Det Despoti vil vi ei taale.

Op til Kamp imod Dig, Tpran!

Jupiter.
Ei, en Revolte! Nu, det jeg lide maa!

Pluto.
Ja, en Revolte! Ih lad gaae!
Saa gaaer Forhoret nok istaae!

Cupido.
Vi vil ei mere Nektar have.

Diana.
Ambrosia er helst jeg gvit!

Venus.
Mig har Ambrosia spoleert min Mave.

Diana, Cupido o. s. v.

Vor stakkels Mave!
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Pluto.
De har jo Net. Hvem kan det Stof fordste;
See! Det kan bedre gavne og fornsie!

(Han kaster sig over Maden, som Gsemonerne fore med sig. Nogle
af Guderne folge hans Exempel.)

Chor.
Til Kamp, I Guder!

o. s. v.

Jupiter.
En Nevolution! Man vil ikke lceugere vise mig

Lydighed!
Alle.

Nei, net!

Jupiter.
I ville ikke mere spise Ambrosia og ikke mere

drikke Nectar?
Venus.

Nei, vi blive jo til bare Confekt!
Cupido.

Der er ikke Audet end SYrup i vore Aarer!

Jupiter.
Det er altsaa et formeligt Oprpr, og I skamme

Eder ikke ved at gjpre fcelles Sag med saadant et

Uhyre?
Alle.

Et Uhyre?
Pluto.

Broder Olympier!
Jupiter.

Ti, Du Elendige, der misbruger din Stilling
til at frarpve de dpdelige Jordbeboere deres Hustruer!
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Alle.
O fortæt, fortæl!

Pluto.
Det er ikke sandt.

Jupiter.
Skal jeg nævne Dig den: ved Navn?

Pluto.
Nævn dem, nævn dem!

Jupiter.
Det stal jeg, det skal jeg! Viid da, han har

frarvvct Musikdirekteureu Orpheus hans Hustru
Eurydice.

P luto.

Det er en flammelig Usandhed!
Venus. .

Hm! saadanne Historier ere da ikke saa sjeldne!

Jupiter.
Ikke saa sjeldue! Men den offentlige Moral?

den offentlige Mening?
Pluto.

Ja lad os blot ikke tale om Moralen! Dn har
saamen havt gauste andre Historier for, min Broder

Kronion, og Du skulde allermindst snakke om

Andre.

Juno (tilhoire).

Der har vi det? Er det ikke det, jeg siger! Ja

kom kun frem med hans Synderegister!
Jupiter.

Jeg siger Eder . . .
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Pluto.
Du har baaret Dig saaledes ad, at ingen an-

stcendig Huusmoder kan vcere bekjendt at lade sin
Datter læse din Biografi.

Diana
(tilboire for Juoitcr).

Hvis jeg ikke var Khdskhedcns Gudinde, saa
kunde jeg rigtignok fortcelle Adskilligt!

Benns
(ti l ven ftre for Jupiter).

Hvis ikke Familiehenshn holdt mig tilbage, saa
skulde I hore nogle nydelige Historier!

Cupido.
Og hvad troer I ikke, at jeg kunde fortcelle?

Alle
(komme frem paa Scenen).

Og vi Alle! .

Cupido.
Bi have endogsaa lavet en Bise om ham!

I u P i t e r.

Born .... jeg maa herfra! Jeg maa lade

det regne paa flere forskjellige Steder, og jeg har
ikke det fornodne Vand i Behold. Lad mig slippe
forbi!

Pluto.
Nei, Du maa forst hore Visen.

Alle.

Ja, den skal han forst hore.
Jun o.

Det skal vcere hans Straf!
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Couplets.
i.

Minerva.
Du for Alkmene at forfore
Forvandled Dig til hendes Mand —

Vil ellers Konens Sind man rore,
Man griber Sagen modsat an.

Ha ha ha!
Stil Dig ei saa hellig an —

Vi kjende Dig, Jupitermand!

Chor.
Ha ha ha!

Stil Dig ei saa hellig an,

Vi kjende Dig, Jupitexmand!

Diana.
Hos Damer tidt en faible findes
— Den Ting er jo bekjendt — for Dpr;
Derfor Europa, vi det mindes,
Du vandt, forvandlet til en Tpr.

Ha ha ha!
Stil Dig ei saa hellig an, osv.

C h o r.

Ha ha ha! osv.
3.

Cupido.
Er man ei smuk og vil behage,
Man til lidt Guld sin Tilflugt ta'er.

Men Du for Piger at behage
En Regn af Guld behvvet har.

Ha ha ha!
Stil Dig ei saa hellig an, osv.

Chor.
Ha ha ha! osv.
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4.

Venus.
For Ledas Hjerte snildt at rane

Du siren som en Svane saaes;
Dog hvis i Dig hun saae en Svane,
Var hun vist selv en stakkels Gaas!

Ha ha ha!
Stil Dig ei saa hellig an, osv.

Chor.
Ha ha ha osv.!

5.

Pluto.
Hvorkor monstro Du Dig forvandler,
Hvergang Du vil paa den Galei?

Jo deri ganfle klogt Du handler.
Thi som Du er, det lykkes ei!

Ha ha ha!
Stil Dig ei saa hellig an, osv.

Chor.
Ha ha ha! osv-

Juno.
Nei, det er meer, cud jeg kan udholde! Ha,

Forrader, Meeneder! (Jupiter n-rrmer fin for ot berolige Jente.)

Bort! rør mig ikke! Jeg afskyer Dig! jeg begjerer
Skilsmisse ! (Hun falder IN ed et Skrig 1 Armene paa Pluto.)

Jupiter.
Det er ikke andet end et af hendes scedvanlige

Nervetilfcelde! Hvor er Wsculap? Han skal give
hende et Par Hofmannsdraaber.

P ln t o.

Skil mig af med din Kone!

Jupiter.
Det er ikke Andet end Bagvaskelse. Jeg har
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aldrig elsket nogen Anden end Dig m wo Du er

en Bagvasker, en ZEreskcender, en Gudsbespottcr! .. -

Pluto.
Ja det er godt .... men stil mig bare af

med din Kone!

sjette Scene.
De Forrige. Merkur.

M e r k u r.

Herre!
Jupiter.

Naa, hvad er der nu igjen?
Merkur.

Her ere to Fremmede, som bede om en Audients.

Jupiter.
Hvad hedde de?

Merkur.
Orpheus!

(Juno reifer sig hurtig og bringer sit Toilette i Orden.)

Pluto (si'gle).

Hvad! er Orpheus her? . . . Men saa stil

mig dog af med din Kone .... Naa hun er borte!

Jupiter.
Orpheus! Han stal bringe Lys i dette Virvar!

M e rk il r.

Med ham folger der et Fruentimmer, der kalder

sig den offentlige Mening.
Jupiter.

Den offentlige Mening! O de stakkels Dodelige!
— Hor, Born! nu ville vi lade vor udodelige Kiv

og Splid for et Oieblik hvile!
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Pluto.
Gjor mig en Tjeneste og modtag dem ikke!

Jupiter.
Jo, de stal netop komme.

Alle.

Ja, lad dem bare komme!

Jupiter cm Plu--».

Det er min Pligt at modtage dem. Jeg er

Jupiter, og jeg skylder min hoie Stilling at vcere

retfcerdig imod Alle. Skjcelv derfor!
Pluto.

Jeg? Jeg skjcelvcr aldrig — (befalende-) lad dein

komme!

Jupiter.
Du giver Befalinger i mit Huus, troer jeg.

„Lad dem komme!" vil man bare hore! .... Og
nu, mine kjcere Vasaller, blot en eneste Bemcerkning!
Lader os ikke vaske vort olympiske Linned i de Dode-

liges Paashn! Den offentlige Mening lader sig ikke

ustraffet spotte, ikke engang af de Udodelige! Hent
mig nu min Throne med det rode Silkebetrcek og

Guldfryndserne og min Tordenkile — min Sondags-
tordenkile, vel at mcerke! Bring mig saa ogsaa mit

lange Scepter med Elfenbeenskukkeren! .... Jeg
vil idag vise mig i hele min GlandF.

(Alle lobe travlt imellem hverandre. Man bringer Throne, Torden-

kile og Scepter.)

Hvor de lobe imellem hverandre! Det gaaer jo
til her som paa en polsk Rigsdag! cH-nbestigwThro-,e--.)

Venus, min egen Pntte! spcend Gratiernes Belte

omkring din smalle Midte, scet dit sodcste Smiil op
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og stil Dig saa her ved min hvire Side! . . .

Diana, min Datter, Dn er noget vel nedringet, og

hvis Du ikke havde Halvmaanen paa Hovedet, kunde
man godt antage Dig for en Beriderske.

Diana (sp»w.

Hahaha!
Jupiter.

Ja, lee kun ikke saa spodsk, mit Barn! Man

skulde rigtignok ikke see paa Dig, at jeg i flere Aar

har havt Dig i Pension hos Fru Regjeringsraadinde
von Bandemer i Berlin for dog at siaffe Dig en

nogenlunde menneskelig Dannelse. Hvilke Udgifter
der har vceret forbundet dermed til Underviisniug,
som Skolekundskaber, Musik og Dandselcerer, det er

Noget, som enhver Familiefader vil forstaae at vurdere.

Diana CWfi).

Hahaha! Hahaha!
Jupiter.

Ja det er Ret! Fremtur kun i din Letsindighed!
Jeg har bestandig spgt at dcekke den med Kjcerlig-
hedens Kaabe; men siden Du er kommen i Kast med

denne Actceon, der egentlig er en Israelit, hvis
ægte Navn er Schossig, kjende dine Forvildelser
ingen Grcendser. Jeg har derfor maattct gribe til

det sidste Middel, for at Du ikke skal skcende det

Navn, jeg hidtil har bevaret uplettet. Rigtignok
vil jeg derved lammes i min Godgørenhed mod

mine fattigere Slcegtuinge, hvis Antal er stort! . . . .

men det er ikke voerd at tale mere derom. Tag nu

et Shawl om Skuldrene, Barn! og stil Dig her
ved min venstre Side! See saa!
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Pluto.
Og jeg?

Jupiter.
Du kun sætte Dig derhen paa Anklagebcenken ved

Siden af den norske Dame, som er kommen herop
til Olympen, fordi Ingen vil kjendes ved hende.

Juno-

Og jeg?
Jupit er.

Stil dig hen ved Siden af Mars! Men, det

siger jeg dig, gjyr mig ikke jaloux, for i det Punkt
er jeg ikke at sppge med! . . . . Har I Alle Eders
Attributer!

Alle.

Ja.

Jupiter.
Saa grupperer Jer nu malerisk! Er'

3 nu grupperede malerisk?
Alle.

Ja.

Jupiter.
Siden I Alle er' grupperede malerisk, saa kan

Forestillingen begynde! Merkur lad Jordbeboerne
trcede ind! (t« Sid rolig, din Knegt, eller jeg
giver dig et Nakkedrag med Tordenkilen, saa Syn
og Hprelse skal forgaae dig!

(Merkur vender tilbage med Orpheus og den offenlige Mening.)
4
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Syvende Scene.
De Forrige. Orpheus. Den offentlige Mening.

Finale.

Pluto.
Her han kommer for at klage,

/Det bekymrer mig kun lidt.

Jeg stal nok saadan det mage,
At jeg ham kan blive qvit.

Jupiter.
Lad ham komme ined sin Klage,
Lad ham bare tale frit!
Jeg skal nok saadan det mage,

tAt vi Pluto blive qvit.
/ Orpheus
\ stis den offentlige Mening).

Mod min Villie stal jeg klage —

!!k, jeg tilstaaer ganste frit,
At jeg helst trak mig tilbage,
Blev jeg blot min Kone qvit!

Den offentlige Mening.
Nu Du tor ei meer forsage,
Da det kommet er saa vidt —

i Trcrkker Du Dig nu tilbage,
^Har jeg jo forgjaves stridt.

Ch oret.

Jeg er spcrndt paa denne Klage.
Nu begynder han cm lidt:

Jupiter vil nok det mage,
At der stilles mellem Mit og Dit!

Hor nu til!
Stille nu!

Lytter til!

Ingen Stol!
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Den offentlige Mening.
Naa fat nu Mod! og rast begynd!
Du ikke meer forsage tor!
Fat Mod!

Choret.
Her nu til!
Stille nu!
Lytter til!
Ingen Stei!

Jupiter (til Orpheus).
Hvad vil Du mig? Tal uden Frygt!
Den offentlige Mening

(sagte til Orpheus).
Begynd nu med klagende Rest,
Du Wgtemand, hvem haardt man kramked I
Her Du nu stal soge din Trcst
Og forlange den Hustru igjcn,
Som en Guddom har Dig stjcrnket.

Orpheus.
Du vil det saa?
Den offentlige Mening.

Begynd!
Orpheus.

(Efter Arien af Glück.)
Ak man har mig hende rovet!

Cupido og Venus.
Ja, hans Lykke staaer Paa Spil!

Orpheus
(spiller det folgende Sted paa Violinen).

Diana.
Ak, hans Sorg ham dråbe vil!

Orpheus.
Og Roveren er

Jupiter.
Nu?
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Orpheus
(pe.qer paa Pluto).

Det er ham!
Alle

suudtagen Pluto).
Det er ham!

Jupiter
(med Vcerdighed til Pluto).

Da min Netfccrdighed er altid uden Mage,
Saa befaler jeg Dig: giv ham hende tilbage!

Orpheus (sagte).

O vee, jeg hende saaer!

Pluto (sagte).
O vee, hun fra mig gaacr!

Jupiter Chi Piuiv).

For at see om man lyder mit Bud i dit Nige,
Vil jeg nu selv idag til Hades nedstige.

Diana, Cupido, Venus.
Han vil selv gaae derned!

Diana, Venus
tilligemed Choret omringe Jupiter.

O tag os Alle med! Vi Dig bede derom!

Cupido
(klavver ham paa Kinden).

At ja! Papa! O tag os Alle med! Vi bede Dig
derom!

Jupiter »»usaugt).

Velan! mit hele Hof stal folge mig derned!

Choret.
Zens leve hoit, Hurra!
Han ta'er os med herfra!

Jupiter.
Nu saa kom! lad os folges derned!
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Chor.
Vi vor Tak vil bringe ham,
Hvis Hjerte flaaer saa mildt og omt!
Nei, at elste ham er ingen Skam.

Thi viist og kjoerligt har han domt.
Saa kom! bort, bort!

Af al den Salighed tilsidst
Man bliver kjed — ja det er vist —

Nu vil vi lidt til Pluto ned.

Orpheus og Pluto.
Saa har jeg altsaa tabt mit Spil!
Hvad stal jeg nu dog gribe til?
Nei, ingen Udvei meer jeg veed.

Den offentlige Mening.
Saa har jeg altsaa vundet Spil!
Her gaaer det dog retfardig til —

Maaflee jeg nu kan faae lidt Fred!
Jupiter.

Tag alle Eders Attributer med

Og folger mig i Procession. Afsted!
(De stille sig op og defilere i en lang Ncekke ud af Scenen.)



Lrrdik Lilledr.
Priiidscn as Arkadien.

(Theatret forestiller Pluto's Boudoir.)

Forste Scene.
Entreakt.

Eurhdice csidder lilh-ire).

Hvilken afstyelig Oval! Jeg har kjedet mig nok

paa Jorden, iscer naar Orpheus, min Mand, becerede

mig med sit Selskab, eller naar han piinte mig med

et Stykke Fremtidsmusik; men her er der dog endnu

tusinde Gange kjedeligere. Jeg har allerede talt alle

Vinduesruderne og repeteret sem Gange baade den

store og den lille Tabel; men det er mig ikke muligt
at faae Bugt med Tiden. Og dog vil jeg ti Gange
hellere vcere alene, end jeg vil vcere sammen med

den sentimentale Dvgenigt, som man har sat til at

passe paa mig! O Pluto, Pluto, hvis det er din

Kjcerlighed til mig, saa kunde jeg i min Fortvivlelse
fristes til at pnske mig tilbage til min Mand! —

Hvem er det? Ah, det er igjen det utaalclige
Subjekt.
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Anden Scene.
Hans Styx. Eurydice.

Hans Styx cafsideö).

Hvis der nu ikke manglede mig Courage, saa
havde jeg maaskee Mod til at sige hende, hvor for-
tryllende hun er.

Eurydice.
Hvorfor kommer Dn her? hvad.vil Du?

Hans Styx.
Naadige Frue!

Eurydice.
Nu?

Hans Styx.
Har den naadige Frue ikke ringet?

Enrydice.
Nei.

Hans Styx.
Vee mig!

Eurydice.
Hvad betyder dette Hjertesuk?

Haus Styx.
Hvis den naadige Frue havde ringet, saa vilde

det vceret mig et Beviis paa, at den naadige Frue

duskede Noget. Men da den naadige Frue ikke har

ringet, saa er det mig et endnu tydeligere Beviis

paa, at den naadige Frue ikke trcenger til Noget.
(Han gaaer tilbage til Seten.) Bed de olympiske Guder,
hun er skjon, herlig, tilbedclsesvccrdig! (Hnn kommer

-gien frem paa Scenen.) Bil den naadige Frue snart
ringe?
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Eurydice.
Hvor veed jeg det? Hvorfor spsrgcr Du derom?

Han S Sthx.
Hvis den naadige Frue snart vilde ringe, skulde

jeg vccre her paa øjeblikket. — Ak, naadige Frue,
jeg er meget, meget ulykkelig?

Eurydice.
Det er mig complet ligegyldigt.

Hans S t h x.
Den varme Decltagclse, den naadige Frue synes

at ncere for mig, giver mig Mod til at aabne mit

Hjerte for Dem. Det maa ud! Mit Hjerte er

godt, men mit Hoved er skrobcligt.
Eurydice.

Hvad kommer det mig ved?

Hans Styx.
Det Fruentimmer, der elskede mig, vilde blive

meget lykkeligt . ..

Eurydice.
Han er jo fra Forstanden!... Nn begynder

han vel at fortcelle mig sine Kjcerlighedshistorier!
Hans S t y x.

Jeg har kun een Feil, og jeg vil helst tilstaae
den strax, saa har den naadige Frue ikke noget at

bebreide mig senere. Jeg drikker bestandig, uaar jeg
er torstig, og da jeg altid er torslig, saa.. .

Eurydice.
O det afskyelige Menneske! Han er ikke gal —

han er jo fuld?
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Hans Styx.
Nu da jeg har udfoldet hele mit Indre for den

naadige Frue. ..

Eurydice.
Kom mig ikke ncermere, Ulyksalige! . . . Hvilke«

eii Rcedsel!
H'ans Styx.

Efter en saadan Tilstaaelse fra min Side stvder
den naadige Frue mig med Begejstring fra sig! . . .

Og hvorfor? Fordi jeg kun er en Tjener! ... O

Qviuder! Qvinder! . . . Men det var ikke sunget for
min Vugge, at jeg cugang efter min Dvd skulde
komme til at gaae med Støvekosten! Hvorfor skal
jeg skjule det lcengerc? Da jeg endnu vandrede paa

Jorden, var jeg Prinds af Arkadien.

Eurydice.
Arkadien? Der voxer jo ikke Andet end Hyrde-

romaner og Lammeuld!
Hans Styx. _

1.
Mens jeg var Prinds blandt de Arkadier,
Da leved jeg i Snus og Duns;
Dog al min Herlighed gik floiten,
Da Doden tog mig i en Runs.
Det lod sig dog maaftee forvinde.
Men een Ting jeg fortryder paa:
At jeg paa hine Vivets Stadier
Dog aldrig Dig, Du Skjonne! saae,
Mens jeg var Prinds blandt de Arkadier!

2.
Var end jeg Prinds blandt de Arkadier,
Jeg deelte sirar min Magt med Dig;
Men ak, nu er jeg kun en Skygge
Fra den Tid Doden hented mig.
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En stakkels Skygge Intet eier —

Et Hjerte har jeg dog endnu;
Du fljonne Sol med gyldne Radier!
Det rcekker Dig med kjarlig Hu
Den fordums PrindS blandt de Arkadier.

Eurydice.
Bort! Du dufter af Bacchus!

Haus Styx.
Naadige Frue, jeg gjetter Deres Tanker, men

De bedrager Dem. De mistyder, hvad jeg fvr havde
den Wre at sige Dem i Anledning af min T-rst.
Jeg drikker aldrig Viiu, men Vand, ikke andet end

Baud.
Eurydice.

Hvad vil det sige?
Hans Styx.

Jeg drikker bestandig Lethe, for at glemme min

hvisl beklagelsesvcerdige Stilling.
Eurydice.

Det var da et snurrigt Indfald.
Hans Styx.

Naadige Frue, det er den bedste Vandcuur i

den nyere Tid. Kommer jeg til at tcenkc paa, at

jeg engang har stort med Fire — saa drikker jeg eu

Slurk Lcthe; falder det mig ind, at jeg har ligget
paa Krplhaar og Spiraler, og at jeg har havt en

Tjener Paa hver Finger — saa drikker jeg Lcthe;
gaacr det mig igjennem Hovedet, at jeg har holdt
Heste og Equipager, Opera og ... .

— saa
drikker jeg Lethe, Lethe, Lethe! Det er kun Skade,
at denne kostelige Drik saa hurtig bortdunster, og at
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man bestandig maa „speede den op" paany for at

fordrive Hukommelsen. Rigtignok glemmer jeg da

ogsaa undertiden Et og Andet, som min Herre har
befalet mig; men O» toner fa paa An«) Eet vil jeg dog

aldrig glemme, om jeg saa tvmte den hele Letheflod
paa eengang — og det er Billedet af Dem, tilbe-

delsesvcerdige Frue! som Underverdenens Herster har
sat mig til at bevogte for otte og fhrgethve Timer

siden.
Eurydice.

Uforskammede!
Hans Styx.

Hvis jeg ikke var en Domestik i Underverdenen,

saa vilde jeg . . . (S,o, udenfor) O vee, det er min

(Han reifer sig hurtigt.)

Eurydice.
Hvad betyder denne Stpi?

Hans Styx.
Den betyder kun, naadige Frue,-at De maa

gaae ind i Deres Bcerelse paa Sieblikket.

Eurydice.
Det gjpr jeg ikke.

Hans Styx.
Det er min Herres Befaling, og han vilde

nagle mig med Liret til Dpren, hvis han traf Dem

herinde.
Eurydice.

Men hvor lcenge skal dog denne Tortur vare?

HanS Styx.
Ja det vil De nok faac at vide senere — men

nu maa De iud!
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Eurydice.
O Pluto, Pluto! Din Ondskab skal komme Dig

dyrt til at staae.
Hans Styx.

Hurtig, hurtig ! (Han lutfer hende ud af en Tavetdor i Bag.

grunden i samme Dieblik, som Pluto og Jupiter trcede ind.) düd'

den hderste Tid! (Han bliver staaendc foran Dorrn.)

Trcdie Scene.

-^ans Styr. Pluto og Jupiter (komme ind fra venstre Sidn

Pluto og Jupiter stode og puffe til hinanden for at komme forsi ind af

Loren).

Pluto.
(trcrder forst ind; han bliver staaende ti'hoire, sagte:)

Hun er her ikke! . . . Hau har faaet Tid til

at spccrrc heude ind i hendes Gemak! Ak, jeg lever

op igjcn!
Jupiter.

Det, maa jeg sige, er en besynderlig Maade at

gjvre Honneurs paa. Naar man blot har en Smule

Levemaade som Vcert, lader man dog de Fremmede
gaae først ind og kommer selv bagefter. (H»n gnider sig

paa Armen.)

Pint o.

Jeg vilde blot tcende min Cigar hos Dig —

med Forlov.
Jupiter.

S’il VOUS pialt! (dyder ham Cigaren).

Pluto (ilender).

Merci.
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Jupiter.
Naar jeg oppe i Olympen tcender min Pibe og

kaster en Fidibus ud af Vinduet, saa kalde de svage
Dødelige det et Stjerneslud. Meu hvor ere vi?

Pluto.
I mine indre Appartements.

« Jupiter
(seer sig mistroisk omkring).

Jeg er vis paa, at hun er skjult her et eller

(Xnbet Sted. (Han seer linder Meublerne og banker paa Vceggene.)

Pluto
(solaer' ham Skridt for Skridt).

Sogcr Du efter Noget? Har Du tabt Noget,
Brodér Olympier?

Jupiter.
Jeg seer kun paa Tapeterne og Malerierne.

Af hvem er det Billede der?

Pluto.
Det er en Hpllen-Breughel.

Jupiter.
Smukt, meget smukt! Jeg finder det i det Hele

taget allerkjcerest her. Her er saa hyggeligt! Jeg
vil ogsaa lade mig indrette saadant et Cabiuet oppe
i Olympen. Det er i Sccrdeleshed hensigtsmcessigt
til ... . (lian I«r) ikke sandt?

Pluto (med Undseelse).

Du tager feil. Jeg er ingen af de lidenskabelige
Guder, der compromittere deres Værdighed ved

profane Kærlighedshistorier.
Jupiter.

O Du er en Tartuffe fra Top til Taa! (Idet
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ban vender Ryggen til, gjor Pluto Tegn til Hans Styr, for at erfare,

om Eurydice er i sit Gemak) Hvad bestiller Du der? In-
triguerer Du bag min Ryg?

Pluto.
Hvilken skummel Mistanke! Jeg gjorde blot.. .

Jupiter.
Du gjorde Tegn til Nogen. sJdet han v-nder sig om,

sioder han til Hans Slhr.) Hvad er det?

Plnto.
Hvor? hvem?

Jupiter
tveger paa Hans Styr).

Ih, den Stang Lak der!

Plnto.
Det er Hans Sthx, mit Factotum, en brav,

stikkelig Fyr, hvem jeg betroer ....

Jupiter.
Hvem Du betroer dine Hemmeligheder. (Tir Hans

Styr:) Hvor er hun?
Pluto

(gjor Tegn til Hans Styr, at han stal tie, og truer af ham.)

Hvem? Hun?
Jupiter.

Eurydice, ved min Tordenkile!

Pluto.
Hvad for Noget? Eurydice! — Til Trods for

Alt, hvad jeg har sagt Dig, troer Du altsaa virke-

lig endnu, at jeg har bortfort dette Fruentimmer!
Jupiter.

Ja det troer jeg, og jeg stal nok komme efter
det. (Efter al han igjen har nndcrsogt Vcerelset og befoll Batggenc,
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sagte) Nei, her er Ingen! ... Stop, der er en Laas,
lader det til! derinde er hun!

Pluto.
Nu da!

Jupiter.
Nei l/er er Ingen, Du har ganske Net. (Saa".)

Ved min Udødelighed! Jeg, som har paataget mig
saamange Skikkelser for at behage Damerne, jeg skal
ogsaa nok finde paa en her. Under .hvilken Form
det eud skeer, saa skal jeg komme derind!

Pluto.
Kom nu! Lad os vende tilbage til Guderne,

der vente os ved Festen. Jeg har foranstaltet en

stor Banket for at højtideligholde din Ankomst. Du

skal strax faae at see, hvad uiit infernalste Kjvkken
formaaer.

Jupiter.
Godt, godt. Min Broder i Underverdenen, Du

har igjeu min fulde Agtelse. (Afsides, medens Pint» tater

sagte mes Hans Stl,r.) Jeg har saaet en Idee! Jeg vil

lade mit Visitkaart blive tilbage, for at hun kan see,
at jeg er her, (I)<ut stikker (ti Kaart ind igjenwn Rogtehullet)

og saa vil jeg om et Par Minuter, vende tilbage
gjeunem Nøglehullet i deu fineste og mest forspreriste
Skikkelse! — Jeg siger ikke mere!

P l u t o

(til Hans Styr).

Tab ham ikke af Sigte! Han er snu og kan

vende om, inden vi vide af det. Jeg gaaer bag-
efter ham, og Du bagefter mig. (H-u.) Jeg er ganske
til din Tjeneste, mcegtige Skysamler!

(De gaae ud af Doren, idet de puffe og stode til hinanden for at

komme bagcst.)
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Fjerde S'cene.
Eurydice.

(med Jupiters Kaark i Haanden).

Jeg syntes, at jeg horte Stemmer. Men her
er jo Ingen! .... Hvad betyder dette Kaart, der

er boiet om i Hjornet? Hvem sender mig det?

Zens, den olympiske! .... Skulde Nogen
virkelig tcenke paa mig? — Mit Liv tilhorer den,
der frier mig ud af dette Fcengsel!

Femte S'cene.
Jupiter. Eurydice.

Jupiter
(i Skikkelse af en flor Flue; han kommer summende ind.)

Det kalder jeg fiint. I saadan en Skikkelse
smutter man ind overalt! Der er hun! Hvor hun
er smuk! Jupiter, viis nu, at Du ikke er kommen

reent ud af Praxis!
(Han omftagrer Eurydice og berører hende ganske let paa den hoire

og venstre Skulc-er.)

Duet.

Eurydice.
Hvad er det, der vifter herinde?
Har Zephyr forvildet sig hid?

Jupiter.
Nu gjcclder det Hjerter at vinde —

Jeg nærmer mig, stille og blid.

Nu er til at summe det Tid.

(Han bevæger Hg let omkring Eurydice og summer til Musiken
ligesom en Flue.)

Eurydice
Creifcr sig).

Ak, den gyldne Flue!
Hvor den summer smukt!
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Jupiter.
Ja, min smutte Frue!
Med Dig stal sagtens jeg faae Bugt.

Eurydice.
Den gyldne Flue!

Jupiter.
Hun mig ei modstaaer!
Hun i Snaren gaaer!

Eurydice.
Ak, den gyldne Flue,
Hvor den summer smukt!

Eurydice.
O Flue med de gyldne Vinger,
Vil Du mig giere Selskab her,
Hvor Kjedsomhed mig trindt omringer,
Og ingen trofast Ven er ncer.

O, bliv! jeg stal Dig kjcerlig pleie,
Og lave Suttersaft til Dig —

Jeg vil Dig elfle, vil Dig pleie,
O bliv hos mig! o bliv hos mig!

Jupiter c-^des).

Hvis Kjcerligheden stal bestaae,
Man ei for snart sig give maa!

Eurydice
(jager ester Flue»).

Jeg i Vingerne faacr Dig fat!

Jupiter.
Dengang ei, lille Skat!

Eurydice.
Jeg til at lystre Tig smukt tvinger.

Jupiter.
Mit sode Barn, hust jeg har Vinger.
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Eurydice.
Pas paa, iilsidst jeg vinder Seier!

I upiter.
Ja derom sig det Hele dreier!

Eurydice.
Du kan ei undgaae mig, see kun!

Jupiter.
Det varer dog endnu en Stund!

Eurydice
(tager det Florshawl, hun har om Halsen).

For ei Vingerne at stede
Jeg heri fange vil den Sode!
— Jeg forsigtig griber til.

Jupiter
(paa ni Stol tilhoire).

Saa let Du vinder ei dit Spil!
Eurydice

(sniger sig paa Tceerne hen og kaster Slorct over ham).
Ha! nu er Du fangen!
Stands kun med den Sprocllen!

Jupiter li S>°rcl>.

Glocd Dig kun! Du selv gik lige lukt i Fcrlden!

Eurydice.
Stille, stille!

(Begge paa eengang.)
(Jupiter:) Jeg hende har! Jeg hende har!
(Eurydice:) Jeg Fluen har! Jeg Fluen har!
(Jupiter:) Hun er min!
(Eurydice:) Den er min!

Eurydice.
O, jeg vidste nok, at jeg skulde faae Dig fat,

min lille bevingede Skat! Nu kan Du sprelle, saa-
meget Du vil — jeg flipper Dig ikke mere. Du
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skal bære min Trvst i mit Fangenskab. Hvor den

dog er nydelig! hvilke glimrende Farver, og hvilken
superb Taille! (Jura» tutter.) Og saa disse gyldne
Vinger! Jeg maa omfavne den — jeg kan ikke

(Hun omfavner Fluen.)

Jupiter
(falder paa Knce).

Ja see, alt det er dit, naar Du kun selv vil,
tilbedte Dydelige!

Enrydice.
I Guder! den taler! Hjcelp, Hjcelp!

Jupiter.
Skrig ikke saa hoit, mit Barn! Jeg er egent-

lig ingen Flue — jeg har kun paataget mig denne
Skikkelse for at skuffe den eenfoldige Tyran, der

her holder Dig fcengslet.
Eurydice.

Er det muligt? Hvem er Du da?

Jupiter.
Jeg? — ja jeg vil ikke skjule det lcengere. Jeg

er diu Tilbeder, Zens, Kroniden, Skysamleren, Tord-
neren, IEgissvingeren og saa videre.

Eurydice.
Saa er det Dig, der har stukket dette Visit-

kaart ....

Jupiter.
Ind gjennem Noglchullet — ja det er mig,

Gudernes og Menneskenes Fader, hverken meer eller
mindre.
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Eurydice.
Ak!

Jupiter.
Hvis jeg havde kjendt Dig tidligere, havde

det Hele faaet et audet Udseende. Pluto havde da
ikke trukket Dig ned til Underverdenen, men jeg
havde løftet Dig op til Olympen. Du var ikke
sunket, Du var steget, mit smukke Barn!

Eurydice.
Til Olympen! ... O kom, lad os flye! Hur-

tig, hurtig! Jeg vil gjerne til Olympen.
Jupiter.

Vent lidt — vi tpr ikke vcekke Mistanke. Der
er kun eet Middel: Jeg skal nu til den Diner, som
Pluto foranstalter til IEre for mig. See til, at Du
under een eller anden Forklcedning kan komme der-

hen — naar vi da reise os fra Bordet, og de op-
hpiede Herstaber — jeg mener Olympens Guddomme
— begive sig derfra, saa fører jeg Dig bort i
Trcengfelen!

Eurydice.
Hvad en Gud lover, det vil han ogsaa holde.

Farvel Zeus! Din for evig!
(Hun gaaer ud tilvenstre.)

Jupiter
(raaber efter hende).

Om en lille Time! Kom ikke for silde! ....

Hvad jeg dog er for et lykkeligt Insekt!
(Hun vender sig oni lilhoire og begynder luftig ut summe; Hans Styr

trcrder ind fra Baggrunden med en Flaste Lcthe i Haanden.)
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Sjette Scene.
HllNs Styr. Senere! Pluto.

Hans Sthx
(han forfolger Jupiter paa samme Maade som et Menneske, der »il

sange en Flue).
Flue! Flue dog!

(Jupiter smutter fra ham og forsvinder; Hans trceder hen i Forgrun-
den og synger med Salvelse:)

„Mens jeg var Prinds blandt de Arkadier" . . .

Pluto
(kommer forstrækket ind fra hoire Side).

Hvor er den? . . . Fluen? . . . Hvor er

den? . . . Hans, Hans! har Du dog ikke seet
Fluen?

Hans Sthx
(med et tungt Mcele).

Fluen? Hvilken Flue? Her kommer saamange
Fluer . . .

Pluto.
Jupiter mener jeg. Cupido, den lille Skjelm,

har gjenkjendt ham i en Flues Skikkelse.
Hans Sthx (f»^«).

»Mens jeg var Prinds blandt de Arkadier» . . .

Pluto.
Hvor er da Eurydice? hvor har Du hende?

Hans Sthx (forts-riter).
„Da leved jeg i Snus og Duus» . . .

Pluto.
Saa see dog paa mig! O den Ulhkkelige! han

har igjen drukket Lethe, og imens er han sluppet
herind! Hyr dog, Hans, min kjcrre, trofaste Hans!
Jeg er jo Plnto, din egen gode Herre! . . . Hunds-
vot! Hprer Du ikke? Skal jeg lukke Lårene op paa
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Dig? Giv mig idetmindste Noglen til Havepor-
ten! . . . Noglen, siger jeg, Noglen!

Hans Sthx
(fortsceller uden at hore paa ham).

„Men al min Herlighed gik fleiten" . . .

Pluto.
Ikke et Ord horer han! Nei, det er til at tabe

Forstanden over! cnmcr h°mo Noglen! Hid med Npg-
len! . . .

Hans Sthx (fortsætter).
„Da Doden tog mig i en Runs" . . .

(Man horer Eurydices Stemme bag »ed Scenen.)

Splitningsscene.
Eurydice (dag Scenen).

„O Flue med de gyldne Vinger" . . .

o. s. v.

Pluto.
Ha denne Stemme! det er Eurydice! Hun er

altsaa ikke borte endnu! Hurtig, Cerberus, Charon!
Fordobler Eders Aarvaagenhed! Stopper alle Ud-

gangene! Ikke Lu Moders Sjcel maa komme herfra!
Og Du, Hans! kom! Horer Du, Hans! . . . Det

Afskum rorer sig ikke af Pletten.

Hans Styx
(blider rolig staaende vaa sin Plads og sunger sit Couplet tilende:)

„Mens jeg var Prinds blandt de Arkadier"
o. s. v. o. s. v

Pluto.
Der er han igjen! Det er ikke noget Menneske
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— det er en Lirekasse paa to Been! Saa gaa
ad Helved til, og det paa Dieblikket!

(Han stamper utaalmodig med Foden; Gulvet aabner sig, og Hans
Styr forsvinder ganfle langsomt, idet han bestandig synger paa
sin Vise. Pluto støber ham nedad med den ene Haand, og med

den anden gestikulerer han som en Mand, der dreier paa en

Lirekasse.)

Fjerde Lilirdr.

Helvede.
(I Baggrunden Styr.)

Forste Scene.
Alle Guderne. Eurydice

(forklcedt som Bacchantinde).

(Naar Terpet gaacr op, sidde alle Olympens og Underverdenens
Guder omkring et Bord. De er- b-krandsede med Blomster og
drikke. — Bacchanal.)

Chor.
En Skaal for Pluto nu! Han leve hoit ined samt sit Huus!
En Skjelm, der griber ei sit Kruns!

En bedre Skaal vist ikke
Det muligt er at drikke!
Tilbunde vi den udstikke —

Lad os takke vor Vert!
Ja, til at gjere Fester
Og til at more Gjestcr
Han altid er alert!

Saa klink!
En Skaal for Pluto nu! Han leve hoit med samt sit Huus!
En Skjelm der griber ei sit Kruus!
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Jupiter.
Ha stands! Viinguden I glemme

(til Eurydice:)
O syng, Bacchantinde, til hans Priis!
Syng os med din klare Stemme

Bacchushymnen paa gammel Viis.

Alle.
Syng nu med din klare Stemme,
Syng os Hymnen til Viingudens Priis!

Eurydice.
Engang jeg Bacchus saae; paa et Viinsad han throned,
Og fra Kathedret talte han Viisdommcns Ord,
Mens Fauner i en Flok og de salige Nymfer

Lystigt sang i Chor:
Evoe! din Ild opluer, Evoe opluer mig!
Evoe! jeg Dig vil tjene, Evoe! ja tjene Dig!

Chor.
Evoe! din Ild opluer, Evoe! opluer mig!
Evoe! jeg Dig vil tjene, Evoe! ja tjene Dig!

Ja hil Dig Bacchus! hil!
Ja hil Dig!

Eurydice.
Lad Daaren, sagde han, kun med Griller sig plage
Og drcrbe hver en Fryd strar i Fodselens Stund!

Pluk Gladens Roser rafl, thi de blomstre kun sage,
Og Jert Liv er et Blund!

Evoe, din Ild opluer o. s v.

Menuet, Galop og Lhor.
Jupiter.

Da min Gang er let, og min Fod saa lille og saa net,
Vil jeg dandse med Jer den sidste Menuet!

(Under Nitornellet siger han ni Eurydice:)

Pluto har ikke kjcndt Dig. Saasnart Dandfen
er forbi, tage vi Flugten!
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Pluto (afflrt«).

Jupiter troer, at jeg ikke har gjenkjendt Bacchant-
inden! Lad ham kun det ■— jeg skal ikke tabe dem

af Sigte.
Menuet.

(Pluto dandser med Venus ; Jupiter med Eurydice. Derefter alminde-

Ha Galop.)

Chor.
Fader Jupiter kan ei blive troet —

Han er viis og god, ja viis og god!
Hvor han svcever der som en Fjer saa let.

Og hvor strakker smukt han Vrist og Fod!
Jo han dandser flinkt og flot!
Aldrig for man Mage saae —

Selv Terpsichore saa smaat
Ham misunde maa!
Med Lyst flutte vi vort Dal!
En rast Galop nu stal
Det ende med et Knald!

Hop, hop!
En livlig, rast Galop
Slutte stal vort Bal
Nu med et dygtigt Knald!

Hop, hop, hop. hop!
En livlig rafl Galop!

Eurhdice on switeo.

Lad os saa komme afsted! O jeg lcenges saa
forskrækkelig efter at komme op til Olympen.

Jupiter
(stonncr efter Dandsen).

Ja mit Barn! Veiret er rigtignok lige ved at

gaae fra mig, men det er det Samme! Afsted til

Olympen! caisidc«) Hvis Juno faaer Fingre i Dig
deroppe, vil Du lcenges endnu mere efter at komme
ned igjen. co-n) Afsted!

(De vende sig henimod Baggrunden.)
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Pluto
(stiller sig i Veien for dem).

Hvorhen?
Eurydice.

Min Plageaaud! o vce!

Jupiter.
Forvovne! Drister Du Dig til at standse miß

Zeus, Kroniden

Pluto.
Skysamleren, Tordneren, IEgissvingeren o. s.v.

— ja det vover jeg rigtignok, thi her er jeg hjemme,
og jeg stal vise Dig, at jeg er Herre i mit Huus!
Troer Du, at jeg ikke kjender dine Streger? troer

Du, at jeg ikke veed, at denne forklcedte Bacchant-
inde er den samme Ovinde .....

Jupiter.
Som Du ikke har Bortført, thi det paastod Du

jo fpr!
Pluto.

Jo jo, jeg har bortført hende, men jeg har for-
krudt det tusinde Gange ....

Eurhdice.
Hvad er det, han siger?

P luto.

Ja jeg har fortrudt det tusinde Gange, thi hun
har behandlet mig ligesom sin Mand, og hvad her
ikke var et Helvede fyr, saa blev her det, ligefra hun
satte sin Fod paa dette Sted . . .

Eurydice
O den Utaknemmelige!
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Pluto.
Io bet er et Fruentimmer, der kau gjore En

Helvede hedt, min Broder Olympier, og jeg pusler
Dig Intet mere, end at Du blot maa faae hende i

fire og tyve Timer op til Olympen, saa vil Du saa-
men ikke mere kunne gjpre Forskjel paa Himmel og

Helvede!
(Under disse Repliker have Guderne og Gudinderne flokket sig onl

Jupiter, Pluto og Eurydice.)

Jupiter (sogM.

Det er dog muligt, at han har Ret. Jeg vil

see at blive af med hende med det Gode.

In n o.

Hvad er det, jeg horer? Er det denne nsle

Dpdelige, der vover at gjore Indgreb i mine Ret-

ligheder?
Pluto.

Ja det er hende! Det er den samme Eurydice,
som Din himmelske Gemal for et Oieblik siden vilde

bortfore til Olympen, fordi han ikke huskede, at Dn

har Monopol paa at gjore hans Himmel til et

Helvede!
Juno.

O den Nedrige! Jeg brister af Harme!

Pluto.
Og veed Dn, mcegtige Juno, hvorledes han

har baarct sig ad dermed! Beed I det, alle I Olym-
pens Guder og Gudinder, der her ere forsamlede?
Der er kommet et nyt VcrS til Visen, I sang for,
til Visen om Dyrene! Nu skal I hore det:
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(Til Melodien i 2det Billede.)
For at bedaare denne Frue, <pcgcr pan Eurydice)
Der ei er haard som Diamant,
Ha» sig forvandled forsi til Flue
Og blev saa til en Elefant!

Ha, ha, ha!
Stil Dig ei saa hellig an —

Vi kjende Dig, Jupitermand!
Chor.

Ha, ha, ha!
Stil Dig ei saa hellig an —

Vi kjende Dig, Jupitermand l

Jupiter
(rasende til Pluto).

Ja vist, Fluen er bleven til en Elefant, og
den skal knuse Dig med sin Elefantsod, Du Usling,
der vover at spotte det Ophoiede, som din Afmagt
ikke kan fatte!

(Han svinger sin Tordenkile; Pluto viger forscerdet tilbade.)

In no

(gaaer lige ind paa Livet as ham med en truende Gebcerde).

Tro ikke, at Du skal skrcemme os med dine store
Ord! Store Ord og fedt Flest hcenge ikke ved Side-

benene, og Den, som dsser af Skrcek, skal begraves
i Rendestenen! O din Trolose! dit Afflum! Jeg
kunde fristes til at rive Oinene ud paa Dig!

Jupiter (inajeflætifT).

Qvinde, dersom Du endnu engang vover Dig
saa ncer ind paa min uantastelige Person, saa lader

jeg Dig binde en Ambolt ved hvert Been og hcenger
Dig op i en Lceuke mellem Himmel og Jord, til

Spot og Spee baade for Guder og Mennesker.
Diana.

Juno! Himmcldronningen i en gemecn Lceuke!
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Jupiter.
Der er ogsaa sandt! Saa skal Lcenken blive af

Guld, thi nian maa vide at gjore Forskjel.
Jun o.

Han vil binde en Ambolt ved hvert af mine

Veen! Det er Lsnnen for min usigelige Kjcerlighed!
O den Skjcendige! den ... den ... O!

(Hun besvimer og falder igjen i Armene paa Pluto.)

Jupiter (wtcr).

Mars!

Mars.

Her!
Jupiter.

Hor min Son! Tag nogle paalidelige Betjente
nied Dig og transporteer mig dette Fruentimmer op
Paa Kamret . . . Jeg mener paa hendes Kammer i

Olympen ... og lceg hende der paa hendes gyldne
Leie, saa vil hun imorgen, naar hun har sovet ud,
troe, at det Hele var en Drom.

Mars.
Potz Bomber og Granater, det gjor jeg med

Plaiseer!
(Juno bceres ud af Scenen.)

Jupiter lul Gudinderne).

Og alle I der! kjende I mig ikke? Veed I ikke,
at naar jeg rynker mine Oienbryn, saa skjcelver hele
Olympen? Dersom I igjen driste Eder til at synge
Smcedeviser om mig, saa skal jeg rynke mine Bryn
og ryste mine ambrosiske Lokker saa frygteligt, at

Hvcelvingerue skulle styrte ned over Hovedet paa Jer!
Qvos ego!

(Gudinderne hvine og træffe sig forstrcekkede tilbage.)
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Jupiter («m««).

Man maa sætte sig i Respekt engang imellem,
ellers er det forbi med Disciplinen!

(Der hores Vivlinspil udenfor Scenen.)

Hvad er det? hvo nænner sig?
Eurydice.

Ah! det er min Mand! ham havde jeg aldeles

glemt!
Pluto.

Ja det er nok ikke første Gang og bliver heller
ikke den sidste.

violin-Solo.

Pluto
(samtidig med Musiken).

Situationen begynder at blive storartet. Den

simple Prosa strækker ikke mere til. Vi maae op paa
Cothurnen og begynde at tale paa Vers.

(til Eurydice.)

Du kjender altsaa godt den Klang af Violinen?

Eurydice.
Jeg tidt forbandet har dens Skrigen og dens Hvinen.

P lu t o.

Det Orpheus er, din Mand, der hente vil sin
Skat —

Jeg nok kan unde ham, at snart han faaer Dig fat.
Eurydice onnä).

O Jupiter!
Jupiter (sagic>

Tys, tys, min Plan jeg fattet har.
Jeg tænker nok, at her han blive stal til Nar.

(En Baad viser sig i Baggrunden. Den offentlige Mening roer;

Orpheus sidder ved Sideil af hende og spiller paa Violinen.)
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Nu, Allemand paa Plads som i Olympens Raad!
Dernede ncrrmer sig til Stranden alt hans Baad!

(Guderne og Gudinderne g'.uppere sig om Jupiter og Pluto — imellem

dem Eurydice.)

Andcn Scene.
De Forrige. Orpheus. Den offentlige Mening.

kOrvheuS og dcn offeattige Mening flige iland )

Orpheus
(stottende sig til den offentlige Mening; til Jupiter).

Jeg for dit vise Raad, o Jupiter, mig bpier,
Og i min Skjcebue jeg mcb stille Taal mig foier.
Vel var min Hustru just ei altid, som hun skulde,
Vel til mit Strengespil hun lyttet har med Kulde,
Vel har hun trænset dybt mig i et kildent Punkt —

For mig som Wgtemand at tilstaae det er tungt; —

Men Alt jeg glemme vil, jeg hende vil tilgive ....

Jupiter.
Med de Historier Du mig fra Livet blive!
Hvad jeg har lovet Dig, jeg cerlig holde vil:
Dag Du din Hustru med, hun horer Dig jo til,
Og gaa!

Orpheus.
Jeg gjor det, meu ... jeg gjor det uodig, thi
Det ZEble bliver suurt for mig at bide i,
Hun bisset har omkring . . . man vced hvad der

kan hcende ....

Hun er saa ung endnu .... maaskee ....

Jupiter.
Faaer det en Ende?
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Hans Styx
(har under det Forcgaaende noerinet sig tilligemed Eurydice. Han

seer forelstet paa hende og synger til hende.)

Var end jeg Prinds blandt de Arkadier,
Zeg deelte strar min Glands med Dig;
Men al min Herlighed gik floiten
Fra den Tid, Doden henled mig.
En stakkels Skygge Intet eier,
Et Hjerte har jeg dog endnu —

Du skjonnc Sol nied gyldne Radier,
Det rakker Dig med kjccrlig Hu
Den fordums Prinds blandt de Arkadier.

(Eurydice vende, ng fe, ham med Asfly.)

Den offentlige Mening
(til Hans Styr).

Ti!
(Til Orpheus).

Hsr ikke paa den Snak, men stol blot paa min
Takt!

Jeg siger, hun er tro, — saa har det ingen Magt!

Orpheus.
Ja mange Tak, men ....

Jupiter.
Stop! jeg een Ting Dig befaler,

— Hvis Du mig lystre vil, det sparer Dig for
Ovaler —

Hvr efter mine Ord, pas paa af alle Kreefter!
Dn gaacr nu ned til Styx, din Hustru fvlger efter;
Men hvis Du vender Dig, hvis Du blot seer Dig

om,

Saa er hun tabt for Dig — nu har Du hort min
Dom!
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Pluto.
Saadan var det ei meent!

(Almindelig Knurren og Mumlen.)

Jupiter (svinger Tordenkilen).

Hvem vover her at knhe?
(Den almindelige Mumlen forstummer; Guderne og Gudinderne

bole sig dybt.)

Hor efter begge To — jeg byder Jer paanh:
Du, Orpheus, gaaer foran, din Hustru i dit Spor,
Men vender Du Dig om, sees I ei meer paa Jord!

Finale.

Den offentlige Mening.
(I Forgrunden til Orpheus:)

Vend Dig ei om! See ei tilbage!
Vcrr fast, saa har Du seiret jo.
Til Jorden ned vi nu vil drage —

Der venter man os begge To.

(Marchen begynder. Den offentlige Mening gaaer i Spidsen;
derpaa folger Orpheus og saa Eurydice, der ledsage« af Han«
Slyr.)

En af Guderne.
Nu faae vi see, hvorledes det vil ende!

En Anden.
Har han den Kraft, at ei han vil sig vendes

Jupiter
(solger med Vinene Orpheus, der allerede ncermer sig til Baaden).

Saa blev Leg siuffet da!

Jeg troer, han kommer godt derfra.

Den offentlige Mening
(staaer allerede i Baaden).

Gaa ligefrem, saa seirer Du!

Jupiter.
Han har ei vendt sig om endnu.

Men bi! Mit Lyn stal fylde ham med Gru!
6
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(Han tager Lynet i Haanden, svinger det i Luften og giver Or-

pheuS cl kraftigt elektrisk Slag, der i Skikkelse af en Gnist
flyver hen over Scenen. Orpheus vender sig rafl om, som
om han var bleven truffen.)

Den offentlige Mening.
Hvad er det? Du dog omkring Dig vender?

Orpheus.
Jeg veed ei selv, hvad der mig haender!
(Han stiger ned i Baaden til den offentlige Mening. Baaden

satter sig i Bevægelse. Eurydice vender tilbage tis Forgrun-
den as Scenen tilligemed Hans Styr.)

Pluto.
Min Ven, hun er ei mere din —

Nu flal hun vcrrc min!

Jupiter.
Ei din, ei min!

P luto.
Hvis da?

Jupiter.
Viid, som Bacchantiude skal hun gaae herfra!

Alle.
Som Bacchantinde!

Jupiter ««(er).

Ja, jeg giver hende til Bacchus. (Sa-mo Han
har tcemmet saamange vilde Dhr, baade Panthere
og Lovinder, saa faaer han vel ogsaa nok Bugt med

hende!
Hans Sthx tglad).

Til Bacchus! Og jeg følger med hende! Jeg
giver Slip paa Lethe og holder mig til Bacchus,

- cs-nger)
Var end seg Prinds blandt de Arkadier,
Jeg deelte sirar min Glands ....
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Pluto linder hcm tilside).

.Hold Mund! l'il Jupiter) Men det staaer der jo
Intet om i Moritz's Mythologi!

Jupiter.
Saa sial vort Hofbogtrykkeri besørge en ny,

og forbedret Udgave af den!

Eurydice.
Jeg vil er tænger sukke!
Jeg min Sorg vil flukke —

Bacchus, stolte Gud,
Jeg vier mig til Dig som Brud!
Ei min Mand jeg savner,
Naar reg henrykt savner
Som Præstinde Dig, Du fljonne Gud!

Chor.
La, la, la, la.

(Bacchus viser sig i Daggrunden paa en Throne, der er smykket
af Viinlsv og bcrres af Fauner. Guderne trcenge sig hen-
imod ham, og paa deres Arme loftes Eurydice op til ham.)

Eftertryk af Kangene, saavel enkellviis som samlede,
forbydes.
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